
Глава 54

 

Мой рассеянный взгляд был прикован к верхней части стопки одежды. Она напоминала
эльдрический алтарь. На нем что-то лежало, показывая то, что я не хотела понимать: факт
настолько шокирующий, что он полностью меня потряс.

 

И это был бюстгальтер.

 

Судя по размеру и марке, он явно был моим.

 

«Не поняла…» - нахмурилась я.

 

Каждый раз, когда я снимала одежду, я убеждалась, что мой бюстгальтер спрятан в самом
низу.

 

Неужели… Мизуто делал то же самое? Вещь в моей руке действительно лежала на самом дне
корзины для белья.

 

Никто в нашем доме не выставлял свое нижнее белье на всеобщее обозрение.

 

В таком случае...

 



Почему мой бюстгальтер просто остался на самом верху корзины?

 

- Странно…

 

Я молча кинула боксеры в корзину для мужского белья.

 

И когда трусы упала в большую кучу белья, я кое-что вспомнила.

 

Я зашла в туалет, потому что мне нужно было кое-что сделать, и этот парень случайно
появился из ванной. Он был одет, ничего не случилось, но его худые плечи слегка вздрагивали,
когда я вспоминала об этом.

 

Я также вспомнила, как он убрал руку за спину. Подождите, он что-то скрывал?

 

«Неужели?»

 

Я молча, как завороженная, вышла из ванной комнаты, прошла по коридору, поднялась по
лестнице на второй этаж и открыла дверь.

 

Не свою.

 



Мизуто.

 

- А?.. Ч-что!? Ты не стучишь посреди ночи... - он в шоке повернулся ко мне лицом.

 

Как для парня его плечи были слишком хрупкими, и кардиган как-то очень шел ему. Тем не
менее, в моем сердце накопилась тысяча слов, которые я ждала, чтобы выплеснуть на его
худое тело.

 

И…

 

Но... я не смогла ничего сказать!

 

На языке вертелось слишком много фраз, а мое лицо становилось все горячее и горячее.

 

- Эй, что с тобой? Почему ты ворвалась в чужую комнату? Только, чтобы покраснеть? Что это
за колдовство...

 

- Корзина для белья.

 

Три слова – и я наконец произнесла их!

 



- Посмотри на корзину для белья. И ты поймешь.

 

- Эх... - Мизуто выглядел так, словно наступил конец света.

 

Он думал, что его действия были разоблачены - это выражение его лица было немного
приятным, но, к сожалению, у меня не было настроения смеяться над ним.

 

Я освободила место, и Мизуто поспешил вниз по лестнице с гулкими шагами.

 

Через 30 секунд он вернулся быстрее, чем спускался.

 

- Ты...! А-а-а...!

 

Его раскрасневшееся лицо пыталось что-то сказать мне, но в итоге он не смог ничего
вымолвить.

 

Немного успокоившись, я торжественно объявила:

 

- Мы начинаем семейное собрание прямо сейчас.
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